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Helyzetünk.
A végtelen sok panasz, mely nap-nap 

után felmerül, ism erteti csak igazán a mai 
helyzet képét. Oly szomorú ez a kép, 
hogy az ember szive facsarodik bele s 
kétségbe esik felette és sopánkodva gon
dol arra, hogy vájjon hová fog fejlődni, 
mi lesz a vég, mit fog csinálni az a sok- 
sok ezer ember, akik e pályán küzdenek 
kora ifjúságuktól, akiknek nincs más ut, 
más menekvés ; akik kizárólag csak ezen 
a pályán tudják életfentartásaikhoz való 
szükségleteiket megszerezni. Mert vannak 

s  ezt nem szabad elfelejten i olyanok 
is közöttünk, kik csak diletánsok, akik 
csak pusztán kedvtelésből űzik e pályát
és am ikor meguntaik, am ikor a sors, mos-
toha keze esetleg utolérte, akkor fittyet
hánynak és tovább áll nak. De mit ttsinál-
junk mi, kik kői•a ifjúságunktól fogva
tapossuk e göröngyeis pályát. Mi, kik
ambicziónlt teljes 1.éviível indultunk neki,
hogy életünket ki zár ólag e szakinának
szenteljük., mi l<esz azokból?

Az állna Iont: az közű mbös,
az szemet huny, ví<gy el van fogla
maga ügysível, nen i é rneU rá a „kisembc-
rek bajaiv al“ törőd ui. hisz előbbre t/aló a
politika, ;íz osztrá kot ütni és azokkal
egyezkedő i és inétjris évről-évre na;gvobb
az adó és újabb és uj:übb terhekkel róják
meg a polgárságot, mit sem törődve, hogy 
fogja megfizetni, miből fog megélni. Mi
nek törődni ezzel, hisz törődhetik mindenki 
eleget a saját dolgával, bajával.

A törvényhozás még azzal sem törődik, 
hogy van egy szakma, melynek tagjai a 
huszonötezret meghaladják és mégis a leg
nagyobb rendszertelenség között kényte
lenek élni, a visszaélések s a kontárkodás 
virágzik. Orgiákat csapnak a hívatlanok s 
mindenkinek van része itt, akinek csak

tetszik. Szállodás, vendéglős, kávés az 
lehet, akinek tetszik. Nem kér itt senki 
tudományt, még azt sem kérdezik, ismeri-e 
a deczi-litert. Ami azután a többit illeti, 
arról végtelen sokat is '161161110 irni, de 
helyesebben le sem lehet irni, mert a non 
pilis ultrája a gazságoknak mindaz, ami 
végbe megy. A íurfang százféle alakot 
ölt, hogy hálójába keríthesse .áldozatát;
az ügyrlöki bestiák piótízűként élősküdnek
rajtunk és még ez is elviselhető volna,
ha ők szerepet nem játszanának, de ők
uralják a helyzetet, Ő tőlük függ létünk,
megállít•tésünk. KénytIk-kedvük szerint
zsebeim;k ki bennünket1 és lm ennek el-
lenszegiülnénk, úgy áll:ísunkkal is megíi-
zetjük, mert az intrika minden módja ér-
vényre lesz emelve, meirt a  „mindenható-
nak“ ak;arata okvetlen cSrvényre kell, hogy
jusson. Ezek az em berbőrbe bujtatott álla
tok vetekednek egymással, ki tud szívte
lenebb, zsarnokabb lenni; ki tud több ál
dozatot felmutatni, ki tud több családos 
em bert kifosztani, koldusbotra juttatni.

E kegyetlen zsarnokoknak munkája „áldá
sos" ; évenként ezrekre rúg azok száma, 
kik kifosztottan a nyomorba lesznek dobva, 
és ki hallja a  szivetszakgató ja jkiáltásokat? 
Senki!

Az állam süket, az nem hallja a kisem
berek ja já t ; a  társadalom, az el van fog
lalva az önbajával. Mi pedig tétlenül néz
zük a viszonyok züllését és nap-nap után 
lejebb sülyedünk, inig u tehetetlenség 
posványában egészen alá nem merülünk.

Lehet, szabad-e ezt tovább is tétlenül 
néznünk: r

Mi azt mondjak, hogy nem és ezer
szer nem!

Ezt nem szabad tűrnünk. B e kell végre 
látnunk, hogy minden huza-vona, hogy 
minden perez, amelyet tétlenül engedünk

magunk felől elrepülni, csak saját kárunk, 
saját vesztünkre szolgál.

Kartársak! jegyezzétek meg, hogy 
addig, inig magatok és önerőtökből nem 
csináltok semmit, addig csak pusztul és 
csenevészik szakmánk.

Pszt! Pszt!
Visszhang az Esli Újság czikkérc.

Az „Esti Ü jság“-ban olvassuk a követ
kezőket:

Egy olvasónk írja : Egy kávéházban 
történt tegnap este ez a jelenet. A ven
dég, aki már elolvasta az újságjait és 
újabbakat akart, odaszólt a piuczérnek:

Pszt! Pszt!
A pinezér nem reagált.

Pszt! Pszt!
Semmi hatás. A vendég m ost egy pénz

darabbal zörget, erre már odanézett és 
oda is ment a pinezér.

Miért nem jön  ide, ha hívom? — 
kérdezte dühösen a vendég.

Hiszen itt vagyok, kérem, mente- 
getődzött a pinezér.

Most igen, de kétszer is pisszegtem 
és ide sem  figyelt.

Bocsánatot kérek, szólt a pinezér 
én csakugyan hallottam a pisszegést, 

de nem vettem  magamra. Mert én nem 
vagyok kutya.

A vendég erre szem telenségről beszélt, 
a publikum odatódult s bizony alig akadt 
ember, aki a pinezér m ellett foglalt volna 
állást, pedig valamennyi müveit úriem
bernek tartja m agát. Akárki mit mond, a 
pinezér tiltakozása jogosult. A hogy nem 
pisszegnek a katonára, a hivatalnokra, a 
kereskedőre, iparosra, éppen úgy nem
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pisszeghetnek a pinczérre sem . Ha eddig 
mégis m egtették, az nem igazolja helyes 
és jog o s voltát, legföljebb arról tanúsko
dik, hogy a rossz szokásokat féltve őrzi 
és konzerválja a társadalom . A rósz szo
kás ebben az esetben az, hogy az em be
rek bizonyos foglalkozásban levő em ber
társaikat nagyjában és úgyszólván testü
letileg lenézik. Mivel szolgáltak rá ezek 
az em berek erre  a bánásmódra? Nem ép
pen olyan kötelességtudók, mint más? 
Nem állanak becsületesség dolgában olyan 
tisztán, mint akárki? Micsoda okoskodás 
az, amely a foglalkozások köréből te lje 
sen önkényesen kiragad egyeseket és 
szabad zsákmányul dobja a nyereségnek, 
ostoba pöffeszkedésnek és m egalázások
nak? Miért lehessen kisebbíteni azt az 
em bert, aki a  foglalkozása körében jól 
m egállja a  helyét, kötelességtudó és tisz
tességes?  Elbizakodottság akad bőven, 
de az em beri m éltóság érzése, amelynek 
minden igaz em berben élni kell, csak ho
mályosan dereng egyesek lelkében. Pedig 
az em beri m éltóság érzése ad erőt a gyön
gének, ez fékezi meg az elbizakodottat, 
ez tartja  távol az em bertől a bűnt, a léha
ságot s  durvaságot és ád erőt, m elegsé
get, tisztaságot az em berek összességének,

E szép és m elegen érző szívből fakadó 
szavak után úgy felpezsdül a vérünk, úgy 
ágaskodik bennünk az indulat, úgy ágál 
bennünk valami, talán az em beri öntudat, 
hogy a feltoluló érzelmek hatása alat el
vetünk minden oly hazug és ostoba n éze
tet, ami csak arra jó , hogy vele az igazat 
elöljük, a bűnöket leplezzük és csak a 
bárgyúk és szam arak járm át hordozzuk.

Mert járm ot hordunk, bizony járm ot, a 
kishitűség és gyöngelelküség járm át. Ezt

TÁRCZA.

Apró történetek.
Eg,y texasi fiatal m enyecske házassági 

ígéret m egszegése miatt bepörölt egy fiatal
em bert. A tárgyalásnál kérdi a vádlott 
ügyvédje a m enyecskét:

Asszonyom, ugy-e, ön azt állítja, 
hogy a vádlott gyakran nagyon is közel 
ült önhöz?

Igen, válaszolt a m enyecske.
Mégis milyen közel?
Oh. elég közel, felelte a me

nyecske, miután ketten csak eg y szé
ket használtunk.

És ugyebár azt állította, hogy a vád
lott átölelte önt az egyik kezével?

Azt nem mondtam!
Hát mit?
Én azt mondtam, hogy mind a két 

karjával átölelt.
És aztán?
Aztán magához szorított.
Nagyon?

—  Oh igen, oly erősen, hogy majdnem 
fölsikoltottam .

És miért nem sikoltott?

pedig azok rakták reánk, akiknek érd e
kükben állt, hogy mind lejebb és lejebb 
nyomják bennünk a férfiú i lelket.

M egmételyeztek bennünket, m egm éte
lyeztek a m ételyek legerkölcstelenebb faj
tájával, azzal, hogy a betevő falatjáért 
közdő em ber minden megaláztatást, min
den m egbecstelenitést elnyomó, gyáva ret
teg ését o jtották belénk.

Belénk ojtották pedig mindezt a tero- 
rizmus szakadatlan lánczolatával, a mely 
terorizmus a jogok m egvonása, az élet- 
feltételek mind szükebb és  szükebb me
derbe tolásával végre is czéljához ért.

Nem vádolhatjuk mi a közönséget, akár
hogy is bánjon velünk. Hisz elvégre is ő 
csupán élvezi a term elt gyüm ölcs izét, 
mint ahogy élvezzük az elénk dobott 
prédát.

A pinezér pedig préda, a  közönség pré
dája, kit az örökké éhes, telhetetlen kon- 
kurrenczia dobott oda neki. „ Te p inezér 
csak  tű rjé l!  Te pin ezér , c sak  h a l lg a s s !  M ert 
igy  k íván ja  ezt a z  ü zlet szent érd ek e!

Ám, ha a durva bánásmód és m egalá
zás néha fel is sírna benned, elgyötrött 
lelked végre ha panasz-szót hallat, avagy 
ha dacz támad szivedben, lerúgni magad
ról a  szennyes érdek sarát, ám lásd bű
nös, lázongó, szörnyű tetted voltát, pusz
tulj és vessz el bűnben, vagy éhen.

Mi, akiknek hulló verejtéke válik csil
logó aranynyá vagy m agas ázsióju já ra 
dék-papírrá, mi nem tudjuk, máról hol
napra m ire virradunk.

É jje lt és nappalt vetve egybe, küzdünk 
örökös veszélyben . . .

Száz és száz em bernek szeszélyeit tűrve, 
gondolatait lesve, igyekszünk helyt állni 
nehéz helyzetünkben, koldus-fillérekért. És

ha a nap száz és száz esélyein győzve 
| tulvertük magunkat, számunkra még nincs 
I meg a hűn teljesített munka jó leső  ér

zése, csak az az örök k é ts é g : lesz-e hol
nap keny ér?

Mert a magunk jöv ője, családunk jó léte  
függ egy hazug szótól, am elyet egy ven
dég panaszként kiejt és a  konkurrenczia 
dicső szent nevében, meg a jog , törvény 
hiányos voltánál fogva egyik napról a má
sikra már sírhatunk, (azt sem tudva, mi
ért) mint Márius Charthago romjain, rom- 

| badőlt reményeink felett.
lm az a kép, amit az „Esti Ú jság' tár 

fel, hü tükre állapotainknak és lelki vilá
gunknak. Egy je len ség  csak, de kell, hogy 
legyen, aki felfogni és magyarázni tudja. 

] Nos, hát mi annál a szent kötelességnél 
fogva, amit e lap hasábjai mi reánk ró- 

| nak, mi azt hisszük, hogy nemcsak fel
fogva, hanem meg is értve , azt igaz e le
m eire bontva tárgyaltuk e helyen.

A M. 0. P. E.
1902. évi julius hó 15-én m egtartott 

nyári ünnepélyén felülfizettek a követke
zők : Simon P. 4. , Lantos 20. , T reiber 
Péter 4. , Wam petics 20. , Fe lső  Mar
gitszigeti Szem élyzet 64. , Schlesinger
Manó 4. , Hofbauer 4. , Pajor György
5. , Windisch Mihály 4. , Janum  János 
10. , Goldinger 10. , Mitschek 2. , Ka
tona 3. , Kreisz J .  6 . , Váray 4. ,
Salzer 5. , Laukó és Hevesi 10. , Pol- 
lák kávés 6 .— , B reu er 3. , Je lin ek  Vil
mos 5. , Lipnik vendéglő 4. , Schramm 
1. , Hcsz 3. , Deutsch Pál 5. , Scher- 
mann 4. , Palády 4. , S tettner 3. , Ka
rikás Mihály 2. , Fü rst Tivadar 4. , N.

Azért.
De asszonyom, ez nem felelet. Itt 

az okot kell m egm ondani. Mondja kérem, 
m iért nem sikoltott?

Oh, hát csak azért, m ert attól tar
tottam , hogy akkor abbahagyja.

É s erre  széles m osolyra húzódtak a tör
vénytevők szigorú arczai.

T él idején volt. Odakinn csúnyán hava
zott. A szél rázta az ablakokat.

Benn a m eleg szobában szerelm esen 
várta haza urát az asszonyka. Ahányszor 
m egzörrent az a jtó , öröm repesve fordult 
arrafelé s azután, hogy még sem jö tt  az 
ura, húsán visszadőlt a párnára.

E gyszerre csak erős, gyors csöngetés 
haitik. Az asszonyka fölül az ágyában és 
kikiált a cselédnek:

Panna, nyisson ajtót!
Semmi válasz. Az asszonyka megkapja 

a konyhacsöngettyüt és el sem ereszti, a 
m ig zörejt nem hall a konyhából. Azután 
m egint kikiált:

Gyorsan nyisson ajtót, mert m egfá
zik a nagyságos ur!

Csak a papucsomat keresem , nagy
sága! hallatszik a konyhából.

Az asszonyka idegesen csap a toalct t 
asztalkára:

Ugyan mit, nem lesz sem mi baja!
Odakin a cseléd álmosan morog valamit, 

de nyomban a konyhaajtó nyikorgása hallik 
és a következő perezben belép a nagy
ságos ur prém es városi bundában, felgyürt 
gallérral.

Pannát pedig harmadnapra kórházba vit
ték. É s két héttel rá a tem etőbe.

II.
Vége a mosásnak. A lúg- és  szappan- 

szag még ott van a levegőben. A konyha 
ajtajában áll a cseléd felgyürt újakkal, 
mezítláb. A folyosón egy em ber áll. Azzal 
beszélget. Két-három lépésnyiről.

E gyszerre csak megnyílik a szobába 
nyíló ajtó  és a küszöbön m egjelenik a 
nagysága ragyogó selyeinpongyolában, a 
melyből finom, édes, kábító illat árad szét. 
Amint m eglátja a folyosón az idegen em
bert, meghökken. Arczába szökik a vére 
és nagy sokára tud m egszólalni:

Mi az? Magának kedvese Van? Nem 
megmondtam, hogy ezt nem tűröm a há
zam ban? . . .

A cseléd is elpirult és zavarodottan he
begett valamit. Az idegen em ber sarkon



SZEMLE 3

N. 2. , Braun Manó 5. , Here z 2. ,
Szabó Béla 3. , Kiss Ferencz 3. , Len-
gyei 2. , Kaufmann I. , Dukas■z 6. ,
Kaiser Miksa 5. , Sachs Ödön 5. , Stei-
ner Gyula 4. Grün Jaqu es 10. , Was-
sermann M. 5. , Harsányi testvér ek 4. ,
Császár Gyula I3. , Iíngel B. 4. , Bur-
g e r  Ján o s  6. , Gross Sándor 4. , Koch
S . 4. , Kepe:i Józse f vendéglő s 6. ,
B erg e r  Lajos 1.60, Löffelmann 4. , Du- 
rable 10. , Rónay János Kolozsvár 5, , 
Schachner J .  10. , Petrovics 6. , Szi- 
mon István 5. , Balista Józse f 10, , lálső 
Magyar Részvény Sörfőzde 20. , Frisch 
Jó zse f és fia 5 .— , L . Lichtvitz Go. Trop- 
pau 3. , V ictor Schmidt Söhne W ien 3. - ,  
K ocher m észáros 5. , Leheti István 6. . 
Piatnik 5. , Rberhardt Antal 20. , Palu- 
gyay Károly Pozsony 10. , Tudja Lajos 
6. , Lobi Dávid fia 10. , Podrusek Pe
re ncz 5. , Grünwald Jen ő  1.— , Schw artz 
Je n ő  3. , Gombos Imre 2. , Krausz Fe-
rencz 3. , Pékár Károly 1.60, K egler 8.40, 
S im ler Ferencz — .40, Huber Antal 10.— , 
Hennáim Ferencz 3.— , Palugyay-szálló 
szem élyzet Pozsony 10.- , Major Balázs 
G yőr 4. , Pongrácz Lajos Szatm ár 6.— 
Gyárfás Pál Győr 5.— , Klement Alajos 
3.— , Tóth  Jó z s e f  vendéglős 1. , Ecker 
vendéglős 3.— , Balázs 1.— , Schanzer 5. , 
Fodor Károly 2. , Szalay Károly 2. ,
Widholm Miklós 2. , Maga Sándor 2. , 
Em m er Ferencz 3.34, Pcigcr Géza 2. , 
Bagyik Vincze 2. , Somogyi Kálmán 1. , 
Koinlósy Ján o s  2. , Jah n  Mihály 2. ,
M eszenlehner Alajos 2. , Takács .József 
2. , Kappel Sám uel 6.— , Géczy Kálmán 
2. , N. N. 4. , Balogh Zsigmond .40, 
Szűcs Judith 2. , Salzburger B . .40, 
Sziringer Pál 7. , Kösztner 2.40, Mayer 
Ján o s  7. , Kolb István .40, Nikner

fordult és nesztelenül elsom polygott. Egy 
perez és  eltűnt a hátulsó lépcsőn.

Addig az asszony visszanyerte nyugal
mát. A zsebébe nyúlt és kivett egy kes
keny, hosszúkás, rózsaszínű levelet:

Vigye át a m érnök urnák!

Szólt és elbájolóan, m éltóságos léptekkel 
megindult a budoárja felé.

Mac Kinleyről, az Egyesült-Állam ok volt 
elnökéről azt állítják, hogy erős érzések 
fakadtak a lelkében, de egyúttal bámula
tos önuralom is volt benne. Egy újságíró, 
mint szem - és fültanu mondja el a  követ
kező esetet, am ely az elnöknek e jellem 
vonásairól tanúskodik: Amikor m egválasz
tatásának a h írét meghozták neki, éppen 
reggelinél ült a feleségével. Fölkelt, fel
bontotta a táviratot az izgatottság legcse
kélyebb je le  nélkül, belenézett és újra le
ült. Senki sem  m ert kérdezősködni abból 
az aggodalomból, hogy hátha m egbukott 
Mac Kinley. Siri csönd volt, mindenki 
visszafojtott lélekzettel leste, m ikor szólal 
m eg végre. Mac Kinley csakugyan szólt 
végre. Ezt mondta:

Anyjuk, a to jás nem olyan friss, mint 
máskor.

László 4.40, Stromm Ferencz .— 40, Ton- 
j dór István L — , Mestály . 40, László 
j Sándor 5. , Goldscheid Zsigmond 1.40, 
j Seres Márton Kassa 5 korona, Szállási 

Alajos korcsm áros 5.— , Braun N. korcs- 
] m áros 2. , Láng Ferencz 2. —, Tomeskó 

Lajos 2. , Kornfeind Jó zse f 2. , Schelok 
! István 2. ,  Radványicz Kornél 1.— , Ulm 
í Jó zse f I. , Schaman Jó zse f 1. , Ehman
i György 1. , Marosfy Dezső 2 .— , Kvál 
| Ferencz 1. , K iss Jen ő  .60, Adorján

István .40, Stahl Károly . 60, Klein 
j Márk 1. , Bogman 2. - ,  Unger Adolf 1— , 

I.iebl Jó zse f 1. , Kohány Géza 2. , Stern 
2.— , G reuner M. 2. , Schraucz Ján o s  2. ,

| Stam berger 4. , Kleinmann J .  1.— , Tóth 
| Géza 1. , Ács János 1. , Diósy Ágos

ton 3. , N. N. 10. , Schul Jó z se f 10. , 
Pleschka J .  4. , Fodor Béláné L — , Auor- 
luszky T estv érek 2. - , Horváth Sándor 

.40, Brunner Miska 10. , Lukovics F e 
rencz 1. , Schwindler Józse f 10. , N.
N. .40, N. N. .36, Munkhardt N. 1. , 
Latz Ján o s .40, Mirer Géza .40, Bö- 
czögő Jó z se f 4.80, Borcsics Keresztély 

.40, N. N. .40, N. N. —.40, Sorics 
Alajos 1.— , Nyitrai Józse f — .60, N. N. 

.10, N. N. .40, Arany Ján o s 1. , Ko- 
1 valszky Kálmán 2. , Bartakovics István 

3.40, N. N. .40, Lengyel Ján o s  .40, 
Ágh Antal 1.40, Tömör Dezső L -  , Egy 
keresk. I. , Ratt B. 2.40, Hofmán 40, 
Ulics Lőrincz 10.— , Lukács Sándor 1.40, 
Hajba Jó z s e f  2. , Hercz Rafael 10.— , 
Klein Lajos 1. , Ncigcr vendéglős .40,
Steiner L a jos .40, Pollák .40, Hana- 
szek Ferencz .40, Keinenback 10. ,

) Duschkau testvérek 10. , Veinlanger 6. , 
Antony F. 5. , W eisz 5. , W agner J ó 
zsef 10. , Harkay A. 5. , Török K. 4.41, 

| Központi tejcsarnok 10. , Spitz János

A fönt em lített újságíró ebben a pilla- 
1 náthán sa já t állítása szerint olyan dühös 
j  volt, hogy szeretett volna hidegvérű házi- 
j gazdájának a fejéhez vágni valamit. Hát 

hogyne! E gy olyan pillanatban, am ikor egy 
egész nem zetnek a jövőjéről van szó, akkor 

í ő ilyen lehetetlen nyugalmat tud tanúsítani.
K evéssel azután — folytatja  az újság

író az istállók m ellett mentem el és 
j véletlenül be  is néztem az ajtókon. Hát 

ott látom W illiam  Mac Kinleyt, amint ked- 
vencz lovának nyakát átölelve úgy zoko
gott, hogy bele-belevonaglott a  teste. A 
felindulás, am elyet egy ideig olyan férfia- 

j san leigázott, mégis csak erősebb volt 
I nála. * * *

A becsületes szalontai m agyar Bécsben 
j já rt a minap huszár fiát látogatni. Büsz- 
| kén lépeget a nyalka legénynyel végig a 
j Karthner-strassén , azután m egállt egyezifra 
I boltnak a reng eteg  üvegablaka előtt:

Talán  vásárolna valamit apám? — 
kérdezte a huszár.

V ásárolnék, de baj van ám.
Ugyan?
Azt mondta anyád, vigyek a Gyurká

nak egy „hózentrágert", de m ár nem tu
dom, hogyan a fenébe mondják ki néme-

I tül . . .

6. , Bpesti kávés ipartestület 10.— , Freund 
Henrik 6. , Külmayer J .  .40, Bognár 
Józse f .40, Valentiny Ödön .40, Valen- 
tini György .40, Tarjány László .40, 
Ruff Hendek .40, Varsura 1.60, Porosz 
Józeef 2 . , Rév Vilmos 2. , Lakatos 
Gyula 4. , Hermel Frigyes 2. , Magéi 
Gyula 2. , Bauer Bertalan 4. . Főösszeg 
846.14.

M a g y a r  O rszágos P inczér-Egyesület  
ig a zg a tó sá g a .

Az igazgatóság ezúton is hálás köszö
netét mond a jó  indulatu felülfizetőknek.

HIRCSARNOK.
Hollay Márton éth. állást nyert a  Hückl- 

étterem be. Zólnig Alajos éth. állást 
nyert a  Bokor-féle vendéglőben. Bu
rányi Antal éth. állást nyert a Ilüttner- 
étterem be. Farkas Vincze mint éthordó
a H ertz-éllereinbe. Stuller Aladár a 
Lantos-étterem be. Ifj. Chvojka Józse f 
éthordói állást a  Bányai-étterem be. — 
W alsa András éth. állást nyert a Schnell- 
vendéglőbe. Korocsány Károly mint 
éthordó nyert állást a  Svábhegy-szállodá
ban. Valy Jó zse f szobapinezéri állást 
nyert az Angol királyné-szállóban. Ho
nig Jó z s e f  éthordói állást nyert a  Kollász- 
étterem be. Pula Dániel mint éthordó a
Fischer-étterem be. — Reiman Józse f ét
hordói állást nyert a  Dukász-étterem be. — 
Czim crer Károly és Hajdúk András éthor
dói állást n yertek a Szt. Lukács-fürdőben.

Divald Pál éthordói állást nyert a Schán- 
étterem be. Roosz Henrik fizetői állást 
nyert a Svábhegy-szállóban. Ostopán 
Traján éth. állást nyert a  Lantos-étterem be. 
— Kövér Lajos főpinezéri állást nyert a 
Franczia-kávéházban. M ajerbeck Gáspár 
fizetői állást nyert a  Rémy-szállodában. — 
W agner István felszolgálói állást nyert a 
Fiume-kávéházban és M ayer László fel
szolgálói állást az Erzsébet-kioszkban.

V id é k e n .

G yőrben  Stefanits Ernő éth. állást nyert 
a Fehérhajó-szállóban.

M akón  Korona-szállodában Spitzer B er- 
nát főpinezér, G oldberger Ignácz ét
hordó.

Vigadó-kertben Köteles László főpinezér.
B ártfrín  W eisz Henrik éth. állást nyert 

a Feuerlich-étterem ben.
P ávelsósfürdőn  Klein Adolf főpinezéri és 

Pansch Mihály éth. állást nyertek.
Debreczen. (Priniczer Jó z s e f  jelentése.) 

Kiss S . Lajos felszolgálói állást nyert az 
Emke-kávéházban. —  Kolm ár Dezső ét
hordói állást nyert a vasúti vendéglőben.

Ranaschey Jó zse f éth. állást nyert az 
Angol királynéban. Nagy György éth. 
állást nyert özv. Péter Pálnénál. Ze- 
loznyi T iofil éthordói állást Németh Gá
bornál. Kovács Jó zse f éth . állást Enál 
Józsefnél.

N yíregyházán  Morodán Pál éth. állást a 
Guttm ann-étteremben.
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M isko lc ion  Verhás Jó z s e f  és Fenerasen 
Géza éthordói állást nyertek a Korona
szállóban.

P ozsonyban  Keszey Vincze éthordói állást 
nyert a Palugyai-szállóban.

K alocsán  Marx Ferencz éthordói állást 
nyert a H elfer-féle szállóban.

K ovács-P atakon  Preg itzer Jó zse f éth or
dói állást nyert a  Schleifer-szállóban.

B esztercze-B ányán  Fászler Hugó éthor
dói állást nyert a Horváth-féle vendég
lőben.

N agy-K árolyban  Horváth Sándor főpin- 
czéri állást nyert a Központi-szállóban.

N agy-Szebenbe Padoszlics Ján o s felszol
gálói állást nyert a Haberman-kávéházban.

S ZE M LE .
Karlársak, terjesszétek egyedüli szaklapo

tokat: törekedjetek arra. hogy minden egyes 

kartárs az előfizetők között legyen.

E l je g y z é s . W eisz Henrik kartársunk 
eljegyezte F,hrenstein Ernesztin kisasszonyt 
Budapesten. Steiner Jó zse f általánosan 
ism ert kartársunk e hó 27-én Magyar- 
Sznlgyénhen eljegyezte Rosenfeld gabona- 
kereskedő bájos szép leányát Malvin kis
asszonyt.

M e g sz ű rt k o r c s m a ro s . Novoszel Má
tyás szcntelcki lakos korcsm árost f. hó 
18-án este, am iért a verekedők között 
rendet akart csinálni, eddig még ism eret
len tettes súlyosan megszurta.

B in c z é r is k o la  D e b r e c z e n b e n . É letre
való javaslata Márkus Jenőnek, a Dréher- 
sörcsarnok bérlőjének, hogy Debreczenben 
egy pinczér-szakiskola létesittessék. A ja 
vaslatot már régebbeii tette  Márkus és 
örömmel is fogadták azt az illetékes szak
körök, de megvalósuláshoz csak most ju 
to tt el. Legközelebb ugyanis m ár felállít
ják a pinczérszakiskolát s erre  nézve meg
tettek minden előkészületet. A városi ta
nácshoz kérvényt adtak be, hogy az iskola 
részére helyiséget s némi segélyt adjon. 
A szakiskolát szeptember hónapban nyit
ják meg. A beiratkozásokat Márkus Jen ő 
nél lehet eszközölni a szakiskolába.

T o lv a j v e n d ó g lő sn ó . A szegedi rend
őrség néhány nap előtt letartóztatta Sallai 
Eszter hmvásárhelyi vend ég lősnél mert 
egyik kárász-utezai ékszeres boltban egy 
48 korona értékű piczike arany órát ó ra
válogatás közben el akart lopni. Az asz- 
szony az órát fekete viaszkos vászontás
kájába akarta csúsztatni, de az ékszerész 
tetten érte. A jó l öltözött, mintegy 35 éves 
asszonynak sok bámulója akadt, amint 
sírva ballagott a rendőr m ellett be a du
tyiba.

A  s ö rk a r te ll e l le n . A szegedi kis
kereskedőkből alakult agitáló bizottság, 
mely a sörgyárosok kartellje ellen műkö
dik, Kormányos Benő dr. lakásán ülést 
tartott, Az értekezlet kimondotta, hogy a 
kartell minél hathatósabb legyőzése végett 
depót fog nyitni. A bizottságnak eddig a

bajor, a  pécsi és szentmiklósi sörgyárak 
tettek ajánlatot, hogy söreiket áruba hoz
zák. Mielőtt az ajánlatok elfogadása fölött 
tárgyalnának, m egvárják a kereskedők, 
hogy a vendéglősök és korcsm árosok a 
kartellel szemben milyen elhatározásra ju t
nak. Remélhető, hogy a szegedi keres
kedők az idegen sörgyártmányt, még ha 
kedvezőbb volna is a bajor gyár ajánlata, 
nem részesítik előnyben a magyar sör
gyárak fölött.

L ö v ö ld ö z é s  a  k á v ó h á z b a n . Székes
fehérvárott Piski László fia az Elite-kávé- 
ház udvarán e hó 23-án többször a vendé
gek közé lőtt. Szerencsére senkit sem  ta
lált. Azt hiszik, a  lövöldözést pillanatnyi 
elmezavarban követte el.

A z á lla m i m u n k a k ö z v e títő  m ű k ö 
d é s e . Mint a hozzánk beküldött jelentés
ből kitűnik, nagyon gyönge eredményt 
képes felmutatni a szállodai, vendéglői és 
kávéházi téren. A jelentés szerint a II. ne
gyedben összesen 75 beje lentést jelez és 
ezzel szemben 27 közvetítést tüntet ki. A 
laikusok bizonynyal azt hiszik e  kimutatás 
nyomán, hogy a kereslet sokkal nagyobb, 
mint a kínálat, pedig hát roppant csalód
nak, mert el kell csak menni az ügynöki 
lebujokba, ott m egláthatják, hogy sokkal 
több a kínálat, mint a kereslet.

H a z á rd já tó k o s  v e n d é g lő s . Az aradi 
büntető járásbíróság előtt e hó 17-én sa
já t  vallomása alapján vádlott lett egy ta
núból. Holstein Józse f a Boczkó-utcza 8. 
szám alatti vendéglő tulajdonosa a tanú, 
ki ellen az ügyészség szerencsejáték miatt 
vádat em elt. A tárgyalás előzménye a kö
vetkező :

Holstein Józsefn é, a vendéglős felesége 
egy kerékpárt adott át egy aradi úri
embernek azzal a kéréssel, hogy ha tudja, 
adja el valakinek. Az illető azonban nem 
tudta eladni a kerékpárt s am ikor Hol
steinné visszakérte a kerékpárt, nem adta 
vissza. Azt mondotta, hogy a kerékpár 
nála van, de addig, inig Holstein a tőle 
kölcsönzött pénzt meg nem fizeti, nem 
adja vissza a kerékpárt sem.

Holsteinné ekkor följe lentette sikkasz
tás miatt s az ügy ma került tárgyalás 
alá. A sikkasztással vádolt ügyvédje, Rei- 
singer Ferencz dr. kíséretében jelent meg 
Révay Kálmán albiró előtt, m ig Holsteinné 
a férjé t hozta magával tanúnak.

A tárgyaláson a vádlott hivatkozott 
arra, hogy Holsteinné ő tőle pénzt kért 
kölcsönbe s  csak azért nem adta vissza a 
kerékpárt, mely különben m ég most is 
nála van, mert félt, hogy ezután Holstein
től sohasem kapja vissza a pénzét.

Holstein Jó zse f vendéglős erre  azonban 
más vallomást tett. Elmondta, hogy egy 
aradi kávéházban hazárdiroztak. Ó, Hol
steinné és a vádlott egy mutyikasszát tar
tottak és a vádlott ehhez adta a tiz és 
húsz koronásokat s igy az egész tartozás 
kártyaadósság, a melyet törvény szerint 
tőle követelni nem lehet. Holstein ezzel a 
vallomásával erősen vádolta saját magát.

Beniczky Kálmán ügyészi m egbízott egy
szer csak kiváncsi lett a kártyázás rész
leteire. A tanú nem is vette észre, hogy 
Beniczky ügyészi megbízott azért kérdezi 
ki a hazárdirozás felől, mert em iatt bűn
vádi eljárást kell ellene indítani.

Holstein az ügyészi m egbízott nagy örö
mére elmondott mindent a kártyázás dol
gában s csak későn vette észre, hogy ő 
m ár tulajdonképpen vádlott.

Beniczky a sikkasztás ügyében Rei- 
singer Ferencz dr. védő beszéde után 
elejtette a -vádat s a biró fel is m entette 
a kerékpár eladásával m egbizott em bert.

Holsteinre nézve azonban szomorúan 
végződött a tárgyalás, mert az ügyészi 
megbizott vádat emelt ellene szerencse- 
játék miatt, a saját vallomása alapján. Hol
stein különben már volt is hasonló ügy
ben büntetve.

Italmérési engedélyhez üzlettárs nem ve
hető. így határozott a pénzügyminiszter 
f. évi jan. 20-án 621 1901. sz. alatt kelt 
határozatával, melyben a következőket 
mondotta k i : A beadott kérvényt azzal 
küldöm vissza a pénzügyigazgatóságnak, 
miszerint értesítse  a kérelm ezőket, hogy 
kérelm iik nem volt teljesíthető, azért, mert 
italmérési engedélyhez magánszemély nem 
vehet üzlettársat maga m ellé, illetve egy 
egyén nevére kiadott italmérési engedély 
társulás alapján többek nevére át nem 
irható.

Hordók parafából. Algírból jelentik, hogy 
Bone-ban utóbbi időben kísérleteket tesz
nek parafából készült hordókkal. Az uj 
találmány még nem fejlődött, de ha kel
lően javítják, akkor a parafahordók ver
senyt támaszthatnak a fahordóknak.

Eladó szálló-berendezés. D cbreczen szab. 
kir. város tulajdonát képező s  a társaság 
által bérelt „Arany B ika" szálloda, ven
déglői és kávéházi összes berendezések 
és fe lszerelések : angol rézágyak, ágy- 
nemüek, székek, szekrények, asztalok, sza
lon garnitúrák, szőnyegek függönyök, tük
rök, fogasok, a vendéglői felszerelés : a 
kávéházi berendezés : márvány asztalok, 
székek, tükrök, pénztár, jégszekrények, 
billiárd-asztalok szabad kézből akár cso
portonként, akár darabonként az üzlet fel
oszlatása miatt rendkívül olcsó áron el
adatnak.

Az eladó ingóságok leltára, valamint az 
eladási feltételek D ebreczenben, az „Arany 
Bika" szálloda irodai helyiségében bármi
kor m egtekinthetők és m egszerezhetők.

Tehát mint a fenti hírből kitűnik 
ismét egy régi, hírneves szállodánkkal ke
vesebb van. H iába: „Rossz időket élünk', 
rossz csillagok járnak".

Magyar bor Kínában. Shanghaiból jelen 
tik, hogy ottani lakosok saját fogyasztásra 
több Ízben hozattak m agyar borokat, me
lyek a hosszú tengeri utat mindannyiszor 
igen jól bírták ki.

V en d é g lő s ö k  a  b o d o g ák  e l le n . A fő
városi vendéglősök nagyon elkeseredtek 
amiatt, hogy am ig rájuk az ipartörvény 
kötelességeket ró, addig a bodega-tulajdo-
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nosoknak csakis kedvezm ényeket biztosit.
A m agyar vendéglősök országos szövet
ség e panaszszal fordult a kereskedelmi 
miniszterhez, hogy a vendéglősök nem 
tudnak megküzdeni a bodegák versenyé
vel, mert a  bodegák a hatóságok részéről 
nagy kedvezményben részesülnek. A ke- 
resbedelm i miniszter most kimondotta, 
hogy a bodegákra is szól az ipartörvény.
A törvény róluk csak azért nem szól kü
lön, m ert a bodega nem önálló iparág, 
hanem aszerint, hogy mit árulnak benne, 
kávéház, vagy vendéglő. Tehát minden 
bodega vagy a kávéházi, vagy a vendég
lői iparhoz tartozik s a bodegák is köte
lesek iparengedélyt és iparigazolványt vál
tani és az ipartörvény intézkedései rájuk 
is kötelezők.

A  fü r d ő k  lá to g a to tts á g a . Csik-Tusná- 
don  jú lius 18-ig 814 vendég tartózkodott.

Vilinyi'n július 17-ig 423 volt a fürdő
vendégek száma.

U j-T útrafilredet  julius 20-ig 487-en láto
gatták meg.

Korytniczát  július 13-ig 585-en keresték 
fel.

S ö r -ó d a . Ezt korántsem  sajtóhibából 
szedték igy „sör-adó“ helyett. Igenis, a 
huszadik század forrongó méhc világra 
dobta a sör-óda m űfaját. Az újszülött szü
letési helye Pécs, amin senki sem csodál- 
kozhatik, mert ha már a pécsi bordalok 
hitelüket vesztették, érthető okokból leg
alább sördalokkal próbálnak szerencsét. 
E gy pécsi lapban a pécsi sörgyárosok pá
lyázatot hirdettek egy olyan ódára, amely 
a  sö r nem es tulajdonságait m agasztalja és 
a  sörivásra lelkesítse a közönséget. A pá- 
lyadij ötven liter sö r és igy a derék óda
költőnek módjában lesz a tettek mezején 
is előljárni a jó  példával. Remélhető, hogy 
akad majd pályázó elég, mert hisz a tik
kasztó melegben nagyon megsarkantyuzza 
az em ber Pegázusát már a sörnek gon
dolata is. így fog támadni a legújabb ká
nikulai irodalom, am elyért a Múzsa kizá- j 
rólag a pécsi sörgyárosoknak tartozik há- ; 
lás köszönettel. Mert a sö r előreláthatólag 
sokkal többet fog lelkesíteni ódairásra, j 
mint az óda sörivásra. A sört minden 
ódánál inkább teszi kívánatossá az izzasztó 
nyári melegség.

M e g s z ö k ö tt  k á v és . Stribernyi Jáno s, j 
az aradi Petőfi-kávéház tulajdonosa egy I 
pár héttel ezelőtt az újságok törvényszéki | 
rovatában szerepelt egy szerény híradás- | 
bán, mely arról adott számot, hogy az I 
aradi kir- járásbíróság ö t napi elzárásra | 
és  10 korona pénzbüntetésre Ítélte el | 
Stribernyit, mert m egtűrte, hogy a kávé
házában tiltott hazárd-játékot játszanak. I 
S tribernyi hétfőn reggel elutazott Aradról i 
az erdélyi vonattal. Egy rendőrnek, aki a 
vasútnál m egszólította, azt felelte, hogy j 
rövid tartózkodásra Erdélybe utazik egy j 
rokona látogatására. A kávés váratlan el
utazása föltűnt a hozzája közel állóknak. ’ 
A főpinezér másnap reggel a kávés fele
ség ét sem találta. A ház tulajdonosa, aki- ■, 
nek Stribernyi közel ezer korona házbérrel 
adósa, becsukta a Petőfi-kávéházat, egy- |

úttal bírói végrehajtást vezetett a kávéházi 
berendezésekre a házbér követelése ere
jéig . Ilyen körülmények között valószínű, 
hogy Stribernyi Ján o s a hitelezői elől 
m egszökött s  utána szökött az életpárja is.

V illá m  a tá n e z te r e m b e n . E gy bel
giumi községben nagy tánczmulatságot ren
deztek a korcsmában. Egyszerre nagy 
vihar kerekedett a község fölött és a 
villám hatalmas dörej kíséretében bclc- 
csapott a korcsma kéményébe, amelyen 
keresztülfutva be jutott a  tánezterem be és 
végigezikázott a falakon. A mulatók szinte 
megkövültek a rémülettől, senki sem  gon
dolt menekülésre. Mikor azonban az első 
rémület zsibbadtsága elmúlt, a  jelenlevők 
roppant ijedelemmel látták, hogy az egész 
társaság m egfeketedett. V égre sok ijede- 
zés után kisült a csodálatos változás oka. 
A villám szétszórta ugyanis a tűzhelyben 
és a kéményben meggyülemlett kormot, 
amely finom rétegekben a jelenlevők ar
czára rakódott le. E rre  aztán általános 
mosakodás keletkezett, mely többé-kevésbé 
visszaadta mindenkinek eredeti ábrá
zatát, csak a haja lett minden leánynak, 
legénynek egy kicsit sötétebb.

Szegedi pályázat eredménye. Levelezőnk 
értesítése szerint a Tisza szállodai pályá
zat eredménye az, hogy általánosan ismert 
kartársunk, Dcutlich Gyula a szoba-fő- 
pinezéri és Római Mór a portási állást 
nyerték el. Igazán örvendünk, hogy végre 
a szaktudás kezd érvényre jutni, s  nem a 
gyülöletes’protekczió, avagy a pénz, amelyre 
az örökké éhes ügynöki zseb áhítozik. 
Bárcsak követnék nagyrabecsült Juráno- 
vits kartársunk példáját a többi főnökök is.

Öngyilkos pinezér. Takács Béla pinezér 
a Szentkirályi-utcza 2. szám alatti kávé
házban e hó 27-én szivén lőtte magát s 
meghalt.

A szállodások kongresszusa. A Szállodá
sok Nemzetközi Egyesülete XXXI. rendes 
évi közgyűlésének programmja a rendező
bizottság végleges megállapítása folytán 
változást szenvedett. A szeptember hó 
23 27. napjain Budapesten rendezendő 
sorrendje ugyanis a következő lesz:

Szeptember 23-án esti 8 órakor ismer
kedési est és ebéd a Hungária szállodá
ban. 25-én a Szállodások Nemzetközi 
E gyesülete délelőtt 10 órakor tartja köz
gyűlését az Akadémia dísztermében. Köz
gyűlés után kirándulás kocsikkal a Margit
szigetre, ahol a meghívottakat reggelivel 
vendégelik m eg; innen kocsikon indulás a 
vár- és királyi palota m egtekintésére. Dél
után 5 órakor diszebéd a Vigadóban, utána 
este  8 és fél órakor a székesfőváros ható
sága által rendezendő Duna-ünnepély meg
tekintése. 25-én a központi vásárcsarnok 
m egtekintése, innen kirándulás a Sváb
hegyre, ahol a Svábhegy-szállóban fél 11 
órakor reggelit szolgálnak fel a vendé
geknek. Fél 1 órakor gyalogséta a Nor- 
mafa-uton át a Zugligetbe, 2 órakor indu
lás villamossal a központi városházához. 
E ste  ünnepély Budafokon a Törley kas
télyban. 26-án reggel 9  órakor az uj or

szágház és igazságügyi palota m egtekin
tése. Kirándulás a földalatti villamossal a 
Városligetbe. A Park-klub megtekintése. 
12 órakor reggeli a Gerbeaud-pavillon- 
bau. 4 órakor a Budapesti vendéglősipar- 
társulat bucsu-lakomája a Royal-szállóban. 
E ste 7 és fél órakor színházi díszelőadás.

•" A székesfővárosi kisvendéglő- 
sok és korcsmárosok e hét péntekén 
Glatz István kartársunknál, Práter-ut- 
cza 26. szám alatt jönnek össze.

P á ly á z a to k  é s  b é r le te k .

A Magyar Országos Pinczér-egylet Szegeden.

Betöltendő állások.
Szegeden a Tisza-szállodában 2 ételhor- 

I dói állás lesz augusztus 1-től, bármely nap, 
de legkésőbb szeptember 1-éig betöltendő. 
Az állások 36 korona havi fizetés és la- 

| kással vannak összekötve. Ajánlatok munka- 
: könyv, esetleg bizonyitványmásolatokkal 

beküldendők oly 20— 30 év közötti egyé- 
I nektől, kik huzamosabb időig voltak alkal- 
j mazva azon m egjegyzéssel, hogy alkal

maztatásuk s  jó  magaviselet után az üzlet- 
j  ben előforduló változások esetén előnyö- 
| sebb állásokra, előléptetésben részesül- 
I hetnek. Ajánlatok

Szkultéty Lajos,
orsz. pinezér-egyesületi ügyvivő 

czimére küldendők.

Pályázati hirdetmény.

Nagyszeben állomáson lévő pályavendéglő 
bérletére ezennel zárt ajánlati pályázat 
hirdettetik.

} A bérlet fenti vendéglőre nézve 1903.
' évi január hó 1-ével veszi kezdetét és tart 
j  ezen időponttól számított három éven- át, 

vagyis 1905. évi deczem ber hó 31-ig. 
j A bérleti feltételek a magy. kir. állam

vasutak aradi üzletvezetőségének 1. osztá- 
[ lyában a rendes hivatalos órákban meg

tekinthetők vagy kívánatra postán meg- 
, küldetnek, m iért is ajánlattevőkről feltéte- 

leztetik, hogy azokat ismerik és egész 
terjedelmükben elfogadják.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott és 
„Ajánlat a  nagyszebeni pályavendéglő bér- 

; le tére“ feliratú borítékba zárt ajánlatok 
! lepecsételve 1902. évi augusztus hó 19-én 

déli 12 óráig az aradi üzletvezetőség ál
talános (I.) osztályánál nyújtandók be.

Szabadka állomásán az állomási ven
déglő üzletére 1903. évi január hó 1-étől 
számított 3  évi időtartamra, azaz 1905. 
évi deczember hó 31-ig leendő bérbeadása 

! iránt ezennel nyilvános ajánlati tárgyalást 
' hirdetünk.
j Az 1 koronás bélyeggel és „Ajánlat a 

m. kir. államvasutak Szabadka állomásán 
levő vendéglő üzletnek bérbevételére
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a 24.628. számhoz" felirattal ellátott, bo
rítékba zárt és lepecsételt, nemkülönben a 
kellő okmányokkal (iparengedély és er
kölcsi bizonyítvány) felszerelt ajánlatok 
1902. évi augusztus hó 14-ének, déli 12 
órájáig a m. kir. .államvasutak budapest 
jobbparti üzletvezetőség titkári hivatalánál 
(Budapest, Külső-kerepesi-ut 8-ház) posta 
utján tértivevény m ellett nyújtandók be.

A z üzletvezetőség.

Felhívás!
Kartársak! Bemutattuk magunkat, ismer

tettük programmunkat, megvilágítottuk 
czéljainkat az eddigi működésűnk által.

Azt hisszük, nem kell tehát tartanunk 
attól, hogy bizalmatokat ne bírnánk, avagy, 
hogy m eg ne bírtunk volna győzni ben
neteket arról, hogy a mi érzelmeink, a 
mi czéljaink és törekvéseink egyazon a 
tieitekkel.

Ennek magyarázata nagyon egyszerű.
Egyszerű pedig azért, mert ennek a 

lapnak szerkesztője, kiadója (egy-két mun
katársat kivéve) csakis pinczérek és ezek 
rójják a lap sorait. Tehát csakis szakem
berek és ezért találhatja meg az olvasó 
mindazt, amit szive óhajt és akar.

Ezt pedig nehéz feltalálni más lapokban. 
Kartársak! Épp ez indított bennünket arra, 
hogy saját körünkből indítsunk lapot, mert 
szégyenletesnek talá ltuk , hogy a magyar j 
pinczérség, amely harminczezret számlál, I 
egy fü ggetlen , sz ab a d , szókim ondó orgánum  
nélkü l küzdjön e  nehéz és  vá lságos viszonyok 
között.

Ez nem lehet! És ezt nem szabad en
gednünk! Épp azért alapítottuk ezt a 
lapot. Már m ost ti rajtatok a sor. Ha | 
helyesnek és jónak találjátok törekvésein- ! 
két, úgy tartsatok velünk, álljatok mellénk, | 
fizessetek elő e lapra, hogy minél nagyabb j 
legyen táborunk, mert minden egyes elő
fizetőnk egy katona; egy katona, amely 
velünk és azon eszm ékért harczol, ame
lyekért mi harczolunk.

Mutassuk meg magyar pinczérek, hogy 
m egértjük egymást, tudjuk, hogy minek 
segítségével győzhetünk, de leginkább azt, 
hogy győzni okvetlen akarunk.

Fel tehát, fizessetek elő ez egyetlen 
független, szókimondó szaklapra!

Kartársi üdvözlettel: 
a  szerkesztőség  és  k iadóh ivata l.

9 szegények szállodáid 
Londonban.

Ir ta : Barlay József.

Egy éjjelt a londoni szegények nagy 
szállodájában töltöttem . Ez a szálló Cler- 
kenwellben van, Londonnak egy borzasztó 
városrészében, ahol nappal a  piszkos fe
kete-szürke házak a nyomor, é jje l pedig 
a züllöttség bélyegeit viselik, ahol a süp- 
pedékes, elhanyagolt utczán a lovak meg
botlanak és elesnek, ahol a keskeny ut- 
czákban az éj beálltával árnyékok mutat

koznak, melyek legkevésbbé sem bizalom- 
gerjesztők.

A szegények szállodája, az o 900 abla
kával különös benyomást tesz az idegenre, 
ugv néz ki, mint egy átalakított hatal
mas fogház. Ezt a benyomást azonban csak a 
külseje kelti, m ert amidőn bem enetel át
léptük, fogadni mernénk, hogy a legmo
dernebb palota-szállodában vagyunk.

Egy libériás kapus megmutatja nékem 
az irodát s ott egy elegáns ur fogad, szí
vélyes mosolylyal ajkain, kérdezve kíván
ságomat.

— Én egy szobát kérek, mondám 
de a lehető le g jo b b a t. . .

Nem létezik legjobb, uram, feleié 
—  m ert mind egyform a ; nálunk abszolút 
egyenlőség uralkodik!

Úgy ? Akkor adjon, amilyent akar.
A titkár gyorsan egy czédulára vetett né

hány szám ot s  átnyújtó azt nekem, egy 
elegáns m eghajlással jó  é jt kívánt.

A czéduláról a  következőket olvasom: 

Nr. C. 60895 
Rowton House

King's Cross Road, Clerkenwell.
Egy szoba 40 fillér, 
a  szoba száma 685.

M egjegyzés: A dijak előre fizetendők.

Lefizetem  a 40 fillért és szabad vagyok. 
Egy hatalmas előcsarnokban, melyet egy 
üvegcsillár világit be, igen sok em ber ül 
és sétálgat föl és alá, beszélget vagy do
hányoz. Különféle üvegajtókon látom a 
fö lirásokat: szalon, dohányzó-szoba, olvasó
szoba, étterem.

Egy pillanatig haboztam, mig elhatá
roztam, hogy az olvasó-szobába megyek.

Most egy nagy teremben találom ma
gamat, melyben 60 személy kényelm esen 
helyet találhat. A falakat nagy könyv-áll
ványok födik ; középen egy nagy asztal 
telve újságokkal és könyvekkel. A falak 
mentén levő hágcsó folyton mozgásban 
van, m ert annak segélyével a legmaga
sabban fekvő könyvek is elérhetők. Az 
óriás kandallóban élénk tűz lobog s  a 
lángnyelvek egész a márványszegélyzetig 
felnyaldosnak. Az ott található könyvek min
den országból valók, minden Írótól és 
minden felekezetű em bernek: egy korán 
békésen nyugszik egy uj testamentum 
m ellett és egy evangélium nem idegenke
dik a szomszédos talmudtól. Dumas, Di
ckens, Cooper, Scoth és Shakespeare igen 
olvasottak, összefogdosott, piszkos bekö
tésükről Ítélve. Az olvasók itt olyanok, 
mint a kön yvek : minden karból és min
den országból.

Az idő éjfél felé halad s midőn tizen
kettőt ütött az óra, a  kitáruló ajtóban 
m egjelenik a ház hivalalnoka :

— Ladies and genfiemen ! Egy negyed 
óra múlva eloltják a lángokat, sötét lesz.

Nyomban kiürül a  terem s mindenki a 
szobáját keresi fel.

A 685. számú szoba, mely nekem lett 
kiszemelve, olyan, mint valamennyi a Row- 
ton-IIouse-ban. Bútorzatból csak a legszük
ségesebb : egy vaságy, egy faszék és egy 
ruhatartó vörösrézből. Az ágyban egy an
gol sodrony-betét, rajta matracz és két 
párna takaróval. A lepedők tiszta fehérek. 
Az ablak kicsiny, de egy csöpp port rajta 
felfedezni nem lehet. Az ágy előtt egy 
darab linóleum fekszik.

Alig volt időm a lefekvéshez, m ert a 
légszeszláng mindjobban fogyni kezdett, 
mig végre teljesen elaludt ; mély csend 
és sötétség honolt tehát Rowton-Houseban.

Egy negyedóra múlhatott igy el. Egy
szerre a távolban egy tompa mormogás 
merül fel, azután egy második, egy har
madik és igy tovább. A zaj mindig jobban 
erősbödik és mindig jobban közeledik. 
Most m ár valóságos fütyölés lett belőle 
és végül egy viharszerü tombolássá fejlő
dik. Ezt a  szokatlan és félelmet gerjesztő 
zajt a Rowloii-House-i vendégek hortyo- 
gása okozza.

A vihar egyre tart, de a hangok mintha 
veszítenének hevességükből, ugyannyira, 
hogy végre a m egfélem lített uj vendég 
szem ére is álom nehezedik, mint egy el
vonult heves zivatar után.

Amint ismét felébredek, egy szürke végte
len szomorú nap tekintett be hozzám a kis 
ablakon. A szegények szállodájában las- 
san-lassan ébredezik minden. A hosszú 
folyosókon nehéz lépések hangzanak és 
számtalan ajtó nyitogatása hallatszik a tá
volból. A víz  az ólomcsövekből zajos viz- 
sugarakban ömlik a inosdó-alkalmatossá- 
gokba, melyek minden em eleten egy nagy 
közös helyiségben állanak a vendégek ren
delkezésére.

En is felöltözködtem , toalettem et rendbe 
hoztam és lesétáltam  a földszintre.

A Rowton-House-i vendégek az első 
reggelit a szálló étterm ében fogyasztják 
el. Az étlap gyorsan kézről-kézre j á r ; egy 
adag csokoládé, tea vagy kávé 4 f illé r; 
to jás 8 f i l lé r ; hideg marhasült 8 f illé r; 
vaj 4 fillér. A csokoládé kicsit vékony, a 
kávé nem igen erős, a vaj sárgás szinü, 
de minden eléggé étvágygerjesztő. Az ét
kezés itt igen gyorsan megy véghez ; aki 
elfogyasztotta reggelijét, igyekszik mielőbb 
távozni. Sokan a vendégek közül a kö
vetkező éjszakára is bérelnek szubál. Heti
bérlet nem létezik. A vendégek sokadalma, 
kivétel nélkül a nemre és nem zetiségre’ 
vagy társadalmi állásra, elhagyja a 
szállót s a reggeli szürkületnél belevegyül 
az ébredő világváros hatalmas forgata
gába.

A szálloda penztárnoka pedig o tt ül az 
Íróasztalnál a legkomolyabb arczczal és 
könyveli, összegezi a szegényektől bevé
telezett filléreket, melyeknek összege olyan 
magas, hogy a Them sén-tuli palota-szállo
dák bevételeivel kiállja a versenyt.

Vajha székesfővárosunk ilyen humánus 
intézményre szentelné a millenniumi ala
pítványt.
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KÜLÖNFÉLÉK.

S a jto k . Régi dolog, hogy Francziaország 
az inyenczek hazája. Sehol a világon nem 
készítenek annyiféle levest, mártást és 
annyiféle sajtot, mint Franeziaországban. 
E gy kimutatás szerint a  köztársaság pol
gárai nem kevesebb, mint kétszázötvenféle 
hazai sa jt között válogathatnak szabadon 
a gusztusuk szerint. Ahány departement 
van Francziaország déli és nyugati részén, 
mindenütt egész csom ó különböző ízű és 
nevű sa jto t term elnek, sok olyat, amely ' 
m eghódította a világot. A franczia Gruy- ] 
sa jto t Burgundia adja a kisebb igényű 
em bereknek, a Roquefort-sajt szülőhazája | 
AveyrOn várm egye, a B rie-sajto t Meaux ] 
városa mondja büszkén a maga szülöttjé- | 
nek. A leghíresebb franczia sajt a  B rie, a ' 
C am em bert, a Roquefort és a Pont-, 
évoque-snjt Angliában ju to tt nagy népszerű
ségre , a B rie-t viszik még Brazíliába is. 
Ebből fogy a legtöbb Amerikában és fő
ként New-Yorkban is. Magyarországban 
a franczia sajtok között a Roquefortnak 
és a Camembebertnek van a legtöbb ked
velője.

N é m e t-le n g y e l lx o te l-re n d s z e r . A
varsói „Vik" czimű újság beszéli e l : Orosz- 
Lengyelországból egy lengyel em ber Po- 
senbe érkezik és a szállóban lengyel nyel
ven szobát két.

Itt csak németül beszélnek, feleli 
a  portás. Ha azonban az ur olyan szál
lót keres, ahol lengyelül beszélnek, akkor 
a  szem ben levő szállót ajánlhatom.

Az utas csodálkozva kérdi:
Hogyan, önök maguk küldenek en

gem  konkurrensükhöz?

Az már igy van nálunk, Posenben, 
feleié a  portás. Vannak szállók, ahol 
csak lengyelül és olyanok, ahol csak né
metül beszélnek. A mienk német, a szemben 
levő lengyel.

É s  kié az a szálló? kérdi tovább 
az idegen.

Funkenstein Miksa űré.
É s ez a szálló itt?
Ez is Funkenstein Miksa űré.

A  b o r b a n u ta z ó k  m e g v á ltó ja .  A leg
kellem etlenebb foglalkozás a világon való
színűleg a borutazóké. A szegény bor- 
vigécznek ugyanis, akár akar, akár nem, 
innia kell minden ügyfelénél. Sokszor 
különösen, hogyha valamelyik nagyobb vá
rosban já r  ügyletek után, — annyit kell 
magába szednie a hegy tüzes levéből, 
hogy végül tökéletesen elázik szegény 
feje. Ezen a kellemetlen állapoton akar 
segíteni az a jólelkü feltaláló, aki egy 
szellem esen konstruált eszközzel lepi meg 
a szegény sokat zaklatott borutazókat. Az 
a kis készülék, amely egy elegáns séta- 
pálcza belselyében van nagyon ügyesen 
elhelyezve, arra alkalmas ugyanis, hogy 
minden folyadékot észrevétlenül eltüntes
sen. A készülék tulajdonképen egy kis 
kézi szivattyú, amely egy gyönge nyomás
ra felszívja a folyadékot, keresztülvezeti 
a sétapálezán, amelynek végén finom per
m etező-készülék van s egy újabb nyomásra 
szétszórja láthatatlan harmat alakjában a 
levegőben. Ez a szellem es kis apparátus 
valószínűleg m egváltója lesz a borügynö
köknek, mert megszabadulnak általa az 
ivás kényszerűségétől. Az alkohol-ellenes 
liga pedig bátran disztagjává választhatja 
a feltalálót.

Szerkesztő i posta.

M . O . P ável-fürdö. Buzgóságát köszön
jük és kérjük további tevékenységét.

B . K . Ungvár. Intézkedtünk, hogy a 
nyugdíj-egyesület ügyeit is feltalálhassák 
olvasóink lapunkban.

B . S. Segesvár. L evelét vettük gyönyörű 
dolgozatával, de a leg jobb akaratunk mel
lett sem  szoríthattunk helyet, m ert lapunk 
szűk kerete nem engedi. Talán a jövőben, 
ha lapunk nagyobb lesz.

F. N .  /. K orytnicza . A jövő  számba.

; NEUMANN ésGOLDFINGER :
mázoló

és d is z fe s té s ze t i m u ín té ze te .

BUDAPEST.
: VI., Andrássy-ut 72. (Izabella-utcza sarok.)

Ajánlja művészi kivitelű munkáit, 
kizárólag kávéhoz és vendéglők 
részére, úgymint mázoló-, fényező 
o  o és festészeti dolgokban, o o

K öltségvetés vidékre is 
d íjta lan u l esközöltetik.

\ Olcsó árak! Olcsó árak!

HONI IP A R : Aki olcsó ős jó honi gyárdnányu czipőt akar vásárolni, az forduljon: HONI IPA R!

W F I I  FR A l BF.RT czipész mesterhez. Budapest, VII., Király-utcza 59 b.
S p e c z ia lis ta  f á jó s  lá b a k r a  v a ló  c z ip ö k  k é s z íté s é b e n .

Kivonat az árleayzékből : Finom zergebőr regatta félezipö ..........  2.20 1 Erős sima borjubőr czipő ......................  4.
„ „ „ gombos v, fűzős2.30 | Finom borjúból' zergebetétes czipő 4.

Női czipölt: „ világos gombos vagy fűzős . . . .  4. | „ kidből' betétes czipő .................  4.50
Kivágott bőr vagy lasztin czipők ........ 1.80 Zergebőr magas gombos czipő ............ 4.20 j „ sza|oelack hidbetétes czipő . . . .  4.50

finom íack-czipő ...................... 2, Keztyiibőr gombos czipő lack-boritással 4.30 j Fekete vagy sárga regatta félezipö . . .  3.50
Finom lasztin ezugos czipő szivalaku . . 3 .  , ,,, ■ ... .  Valódi bagaria vízmentes csizma . . . .  10.—

„ zergebőr ezugos czipő (Bismark).. 3. u n  ™P°K- SíjeriiiekczIpOk 1 trtlől 3 trtlu.
keztyiibőr ezugos czipő besetz.. 3.80 Erős euplat. borjubőr munka-czipő___3.- I Meg nem felelő áruk visszavételnek és a pénz
keztyiibőr czipő salonlack borit. 3.80 Finom vixesbőr bes. czipő kapl. v. anélk. 3.50 1 visszaküldetik.

K ülönös fig y e lem !  A M . O. P . F . t a g ja i  kedvezm ényben részesülnek.

pezssö $ $ $  
»  BORGydR

C T  <~ & 0 .

oo. ó o  d r  . e o r év a ie  o x d ^ t f o / . .

F ü lö p  S z á s z  C o b a r g  Q  ö th a t  H e r c z c g  Ö  F e n s é g e  s z á ll ító i. 

B u d a f o k .

HCOGNAC  
Czubci'Durozier & Cie.

FRANCZIA COGNACGYÁR

P r o m o n t o r .

Vezérügynökség: XXXXXXXXXXXXXXXXXXX>

RUDA ÉS BLOCHMANN M in d e n ü tt  k a p h a tó .
Budapest és Bécs. )00000000000<X X X X X X X >



SZEMLE

W W W  W W W W W

B O R IZ E K  IS TV Á N
B I L  L I A  R D-B K H U 7. Ó 

O * -  BILLIARD ÜBERZIEH ER 

Rudapest, VII. Dcb*ufcza 97. sz.

R aktáron tartok legfinom abb minőségű 
bel- és kü lföldi billiard-posztókat, 

valamint valódi fran czia bőröket és kék 
olasz krétákat.

/ W M M V M V M V M V M V M V M ! .

Czirer Lajos és Fia
könyvkötő és passepartous 

müintézete 
B u d a p e s t , V I I I . ,  S ip -u tc z a  15.

rajzok, egyleti csoport.

Telefon 874. Telefon 874.
Kávéház-, vendéglő-, szálloda-tulajdonosok: 
társaskörök, valamint föpinczér urak 

figyelmébe!
Papír szivar-szopóka. Szanltász. duplán éyeletl és 

kristály tollal, valamint egyszerűbb minőségűek is 
a legjulányosabb árban ; czég-nyomással vs a nél
kül. 2000 darab rendelésnél a czég-nyomás díjmentes.

N o v e m b er  M ór

lite re n k in t . . .  2 6  kr.
ó -b o r  lite ren k in t 4 0  „ 
1 0  li te re n  felü l . 2 5

Kapható :
Budapest, Vili. Rákóczy-tér 

4. szám.

>sok, ügy- ^, K e r e s k e d ő k , g y á ro s o k ,
, n ö k ö k  ó s á lta lá b a n  m in d e n k i ^

S E C U R I T A S :
A la p it ta to t t  1 8 8 0 -b a n . !

$  T u d a k o z ó  i r o d a . 1 

NEUMANN ÁRMIN
BUDAPEST,

V . k é r .,  B ó la -u tc z a  6. szám . ,

g p »  mmm m * w m
t  A legjobb termésű

* buezkai borok

Horváth M. Máté
fó r f l  szab ó

és oegyészeli tisztító intézete
Budapest. Peterdy-utcza 31. sz.

I E lv á lla l m in d e n fé le  r u h a - ja v ítá s t  é s  

tis z títá s t , le lk iis m e re te s  m u n k a , p o n to s  

k is z o lg á lá s  é s  ju tá n y o s  á r  m e lle tt .

A valódi és a legjobb orvosi szaktekintélyek

Eladó vagy bérbeadó.
P é cze len  e g y  ü zem ben  lev ő  vend ég lő  b é r 
bead ó , vag y e s e tle g  ö rö k  áro n  is  e lad ó . 
A v e n d é g lő -h e ly is é g h e z  egy p an o rám a- 

g y ö n y ö rű , v ir á g o s  g ru p p o k k a l, s z á 
zad o s fá k k a l d ís z íte tt  rem ek  k e r t  van , 
m ely n e k  k ö z ep én  e g y  p a ta k  fo ly ik . E  
k e r t b e n  e g y  n a g y  s z in h á z -é p ü le t is  v a n . 
A k ö z s é g  la k o s s á g a  5 eze r, m ely  jo b 
b á ra  úri e m b e re k b ő l á ll. N y áron át, m in t 
je le n le g  is , 8 — 9 0 0  n y a r a ló  la k ik . É r te 
kezni le h e t M a n y á k  Z s ig m o n d  tu la jd o 

n o ssa l P é cz e le n .

D I A D A L ^
r é / C  f a ő

Budafok.

■Hirdetések
felvétetnek

a kiadó-hivatalban 
Budapest, Vili. kér. 
Rákóczy-tér 4. sz. [

Több száz kiváló orvos ajánlja!

m
Vidékre pontosan szállít a Szt.-bukdcs-




